
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 
Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św.  

w sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
9:00 AM - 7:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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MARRIAGE / śLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej na 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAYðSATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEKðSOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiŃc przed datŃ chrztu. 
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MONDAY / PONIEDZIAĞEK  - SEPTEMBER 4 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Gilbert Galarza, +Helena Jankowska, +Jadwiga 
Niewiarowska, +Evgenios M. Katsareas 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Maciej Skutnik, 
+Zygmunt Skrzynik, +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce 
7:00 PM - NO MASS IN THE EVENING - LABOR DAY 

TUESDAY / WTOREK  - SEPTEMBER 5 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Gilbert Galarza, +Helena Jankowska, +Evgenios M. 
Katsareas 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Maciej Skutnik  
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Zygmunt Skrzynik, 
+Jadwiga Niewiarowska 

WEDNESDAY / śRODA - SEPTEMBER 6 
6:00 AM -  +For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Gilbert Galarza, +Helena Jankowska, +Evgenios M. 
Katsareas 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek  
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Zygmunt Skrzynik, 
+Jadwiga Niewiarowska 
FIRST THURSDAY/PIERWSZY CZWARTEK - SEPTEMBER 7 
6:00 AM - +For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Gilbert Galarza, +Helena Jankowska, +Evgenios M. 
Katsareas 
8:00 AM - For vocations to the priesthood & religious life, Health & 
Blessings for Elizabeth & Jesus Anaya, +Edward & Lorraine 
Nazimek, +Edward & Jean Nazimek on wedding anniversary 
7:00 PM - O nowe powoğania kapğaŒskie i zakonne, +Za dusze w 
czyŜĺcu cierpiŃce, +Zygmunt Skrzynik, +Jadwiga Niewiarowska 

FRIDAY / PIłTEK - SEPTEMBER 8 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Gilbert Galarza, +Helena Jankowska, +Evgenios M. 
Katsareas 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek,  
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Zygmunt Skrzynik, 
+Maciej Skutnik, +Jadwiga Niewiarowska 

SATURDAY / SOBOTA - SEPTEMBER 9 
8:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Gilbert Galarza, +Maciej Skutnik, +Evgenios M. 
Katsareas 
12:00 PM - Wedding - John Castellanos & Dominika Ryba 
2:00 PM - Wedding - Michal Mulica & Joanna Szaro  
2:00 PM - Wedding - Patrick Kruger & Michelle Rzepecki 
5:30 PM -+Edward & Lorraine Nazimek, +Michael Connolly 
Sr.&Jr. 
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Helena Jankowska, 
+Zygmunt Skrzynik, +Jadwiga Niewiarowska 

SUNDAY / NIEDZIELA - SEPTEMBER 10 
6:00 AM - +Jadwiga Niewiarowska 
7:30 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Jan Plewa, +Evgenios M. Katsareas, Prayer for eternal 
Peace for +Gilbert Galarza on his 1st anniversary of death 
9:00 AM - +Lucjan Milewski, +Janina Ogrodnik, +Helena 
Jankowska, +Jerzy Olechno, +Rodzice i zmarli z rodziny, 
+Stanisğaw, Zbigniew, Janina Uss i zmarli z rodziny, +Zbigniew 
Giza-4 miesiŃce po Ŝmierci 
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Joseph Pietryka, 
+Helena Pliszylo, +Roman Pietryka, +Sophia Laba, +Richard 
Zdanowicz, +Mark Sowa, +Stanisğaw Pietryka, +Josephina 
Zembruski, +Helen & Bruno Gazdzik, +Marianna & Antoni 
Wrobel, +Katarzyna & Walter Wrobel, +Andrew Gazdzik, +Anna 
Wrobel, +Juan Pablo Ramirez,  
12:30 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Helena Jankowska,  

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDśLUBNE 

 
 

FIRST CALL 

Rafağ Zdanowicz & Katarzyna Magiera 
Bartosz Betlej & Karolina Sojka 

Piotr Przeklasa & Magdalena PorzeŨyŒska 
 
 

SECOND CALL 

Mauro Caldarulo & Katarzyna Magiera 
Arthur Loboda & Katherine Nowak 
Hubert Szelag & Anna Kutonowa 

 

THIRD CALL 

John Castellanos & Dominika Ryba 
Michağ Mulica & Joanna Szaro 

Patrick Krueger & Michelle Rzepecki 
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22ND SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                          SEPTEMBER 3, 2023                                                                                                       
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PARISH CARNIVAL 

 
 

 

On August 24-27 we celebrated our Parish Carnival. We 
would like to take this opportunity to thank all our 
volunteers, parishioners, friends, visitors and sponsors 
for helping make our Carnival a success. As always it 
has been a great way to celebrate our life as a parish and 

community. God bless you! 
 

W dniach 24-27 sierpnia Ŝwiňtowalismy nasz Parafialny 
Karnawağ. Serdecznie dziňkujemy wszystkim, kt·rzy 
pomagali w jego zorganizowaniu, wszystkim grupom 
parafialnym, sponsorom, wolontariuszom, parafianom a 
takŨe wszystkim, kt·rzy przyszli na nasz festyn.  

B·g zapğaĺ! 

GRAND WINNERS / ZWYCIŇZCY 
LOTERII 

DZIŇKUJEMY WSZYSTKIM SPONSOROM ZA 
UFUNDOWANE NAGRODY NA 

NASZł LOTERIŇ 

1. $1,000  - Anna Chrzan 
2. $500 ï Kazimierz Libera 
3. $200 ï Marta KwaŜnik 
4. $150 ï Larry Nazimek (Donation) 

5. $100 ï Anna Rojek 
6. $50 - Michağ Wesoğowski 
7. $50 ï Janina Majsterek 
8. $50 ï Mariusz Nowak 
9. $50 ï Janina Lis 
10. $50 ï Jerzy Marek 
11. Florida Vacation ï Henrietta Markowski 
12. Bike ï Dolores T. Kielas 
13. Bike ï Jose Amo 
14. Bike ï Teresa Koziarska 
 

Other fun prizes: Ronald Toczek, Barbara 
Seweryniak, W. Knych, J.J. Tomalik, Monika 
Wojtulewicz, Derek Drozd, Urszula Gňbka, 
Jacek Binda, Logan Diaz, Maria Bobak. 


